
ISSUE · NUMÉRO 25/09

CHICKEN SHAWARMA WRAP

ROULÉ AU POULET SHAWARMA

ENJOY COMPLIMENTARY 
BEER AND WINE  
ON ALL FLIGHTS.   

BIÈRES ET VINS OFFERTS  
SANS FRAIS À BORD  
DE TOUS NOS VOLS.
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We’re proud to partner with MadeGood, a family-owned  
Canadian brand, to offer their Organic Soft Baked Oat 
Bars on board. Soft, chewy, and satisfying, these bars  
are proudly baked with 100% Canadian oats—perfect  
for travel and fueling your day. 

It’s one of the many ways we’re showcasing 
Canada’s innovative food brands.

Nous sommes fiers de collaborer avec MadeGood, 
une marque familiale canadienne, et d’offrir à bord 
leurs barres moelleuses à l’avoine bio. Tendres et 
rassasiantes, elles sont fièrement faites à partir 
d’avoine canadienne 100 % bio, et sont idéales pour 
les voyages et pour faire le plein d’énergie. 

C’est l’une des nombreuses façons dont nous mettons 
en valeur les marques de produits alimentaires 
canadiennes qui se distinguent par leurs innovations.

MADEGOOD MORNINGS CINNAMON BUN 
ORGANIC SOFT BAKED OAT BARS

BARRES MOELLEUSES À L’AVOINE BIO 
SAVEUR DE BRIOCHE À LA CANNELLE 
MADEGOOD MORNINGS

LECLERC 
CÉLÉBRATION 
COOKIES

TWIGZ BUTTERY HERB 
& GARLIC PRETZELS

BISCUITS  
CÉLÉBRATION  
DE LECLERC

BRETZELS TWIGZ À 
SAVEUR D’HERBES 
ET AIL AU BEURRE

13 g

20 g

Fuel your flight

Une dose d’énergie

Complimentary premium snacks 
that are totally Canadian

Des collations de qualité et 100 % canadiennes 
offertes sans frais

MadeGood Bars are available on flights between 5 a.m. to 10 a.m. Twigz pretzels and Leclerc Célébration cookies are available from 10 a.m. onwards. 
Les barres MadeGood sont offertes à bord des vols entre 5 h et 10 h. Les bretzels Twigz et les biscuits Célébration de Leclerc sont offerts à partir de 10 h.
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A satisfying way to kick-start 
your morning! A buttery 
croissant filled with a fluffy egg 
patty and melted cheese. 

Elevate your breakfast 
experience. These Business Class 
favourites are available only 
while quantities last. Ask your 
Flight Attendant for details.

Un délice parfait pour commencer 
la journée! Un croissant au 
beurre garni d’une galette d’œuf 
moelleuse et de fromage fondu.

Rehaussez votre petit-déjeuner. 
Ces favoris de la Classe affaires 
sont offerts en quantités limitées. 
Adressez-vous à nos agents 
de bord pour en savoir plus.

BREAKFAST EGG  
& CHEESE CROISSANT

AIR CANADA  
BUSINESS CLASS 
BREAKFAST

CROISSANT-DÉJEUNER  
ŒUF ET FROMAGE

PETIT-DÉJEUNER DE  
LA CLASSE AFFAIRES 
D'AIR CANADA

$995

$1795

AVAILABLE 
ON FLIGHTS 
DEPARTING  

5 A.M. TO 
10 A.M. 

À BORD DES 
VOLS DONT 
LE DÉPART 
EST ENTRE 

5 H ET 10 H.

AVAILABLE 
ON FLIGHTS 
DEPARTING  

5 A.M. TO 
10 A.M. 

À BORD DES 
VOLS DONT 
LE DÉPART 
EST ENTRE 

5 H ET 10 H.
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Meals  
Repas

BUY A MEAL,  
ADD A TREAT FOR

ACHETEZ UN REPAS 
ET AJOUTEZ UNE  

GRIGNOTINE POUR 

$4

All prices listed in Canadian dollars.  
Tous les prix sont affichés en dollars canadiens.

On most flights 2 hours or longer. 
À bord de la plupart des vols de 2 heures et plus.

DIETARY LEGEND · LÉGENDE

Vegan
Végétalien

Gluten free 
Sans gluten NutriCuisineKosher product 

Produit casher 
Contains nuts 

Contient des noix 
Vegetarian
Végétarien
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CRUDITÉS AND HUMMUS 

CRUDITÉS ET HUMMUS

A vibrant medley of crisp vegetables served  
with a flavourful classic hummus, featuring fresh 
carrots, cucumber, yellow and red bell peppers.

Un assortiment coloré de légumes croquants  
comprenant carottes, concombres, poivrons jaunes  
et rouges, accompagné d’un hummus 
classique savoureux.

$995

RYE SMOKED  
MEAT SANDWICH

SANDWICH À LA VIANDE 
FUMÉE SUR PAIN DE SEIGLE

This Montréal-inspired sandwich 
features generous layers of 
smoked meat, dill pickles, and 
yellow mustard, all packed 
between two slices of rye bread.

Ce sandwich d’inspiration montréalaise 
se compose de généreuses tranches 
de viande fumée, de cornichons à 
l’aneth et de moutarde jaune, le tout 
entre deux tranches de pain de seigle.

$1195
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All prices listed in Canadian dollars.  
Tous les prix sont affichés en dollars canadiens.

Meals · Repas
On flights over 2 hours, departing between 10:00 a.m. and 9:00 p.m  
and on flights over 4 hours, departing between 5:00 a.m. and 9:00 p.m.
À bord des vols d’une durée de 2 heures et plus dont le départ est entre  
10 h et 21 h, et des vols de 4 heures et plus dont le départ est entre 5 h et 21 h.

BESTSELLER

FAVORI
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BUY A MEAL,  
ADD A TREAT FOR

ACHETEZ UN REPAS 
ET AJOUTEZ UNE  

GRIGNOTINE POUR 

$4

CHICKEN  
SHAWARMA WRAP

ROULÉ AU POULET 
SHAWARMA

Shawarma-spiced chicken strips 
with creamy garlic sauce, layered 
with crisp iceberg lettuce, tangy 
pickled turnips, and red onion, 
all wrapped in soft flatbread.

Lanières de poulet aux épices shawarma 
avec sauce crémeuse à l’ail, agrémentées 
de laitue iceberg croquante, de navets  
marinés et d’oignon rouge, le tout dans  
un pain plat moelleux.

$1195

On most flights 2 hours or longer.
À bord de la plupart des vols de 2 heures et plus.  

NEW

NOUVEAU

DIETARY LEGEND · LÉGENDE

Vegan
Végétalien

Gluten free 
Sans gluten NutriCuisineKosher product 

Produit casher 
Contains nuts 

Contient des noix 
Vegetarian
Végétarien
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Dégustez une sélection de fromages 
oka, brie et cheddar, servie 
avec craquelins lavash, abricots 
séchés, tranches de pommes et 
savoureux chutney aux figues.

Enjoy a selection of Oka, brie 
and cheddar, served with lavash 
crackers, dried apricot, apple 
slices and savoury fig chutney.

FRUIT & CHEESE BOARD

ASSIETTE DE FRUITS  
ET DE FROMAGES

$1295

IDEAL FOR  
BREAKFAST  

OR TO ENJOY  
ANY TIME

À DÉGUSTER AU 
PETIT-DÉJEUNER 

OU À TOUTE  
HEURE DE LA 

JOURNÉE

SUMMER FRESH SNACK 'N GO 
HUMMUS & CRACKERS ORIGINAL

COLLATION SUMMER 
FRESH SNACK 'N GO 
AVEC HUMMUS SAVEUR 
ORIGINALE ET CRAQUELINS

83 g

$600 AVAILABLE BETWEEN 5 A.M AND 9 P.M 
PRODUIT OFFERT ENTRE 5 H ET 21 H

An easy and healthy everyday snack, made 
from chickpeas and tahini that is blended with 
garlic and lemon juice. Served with crackers.

Faite d’un délicieux mélange crémeux de 
pois chiches, de beurre de sésame, d’ail 
et de jus de citron, cette collation facile 
et saine est servie avec des craquelins. 
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*$5 for kids 12 and under 
* 5 $ pour les enfants de 12 ans et moins

All prices listed in Canadian dollars.  
Tous les prix sont affichés en dollars canadiens.

On most flights 2 hours or longer. 
À bord de la plupart des vols de 2 heures et plus.

Meals · Repas

NEW

NOUVEAU
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AIR CANADA  
BUSINESS CLASS MEAL

REPAS DE LA CLASSE 
AFFAIRES D'AIR CANADA

Take your dining experience to new 
heights with a Business Class meal. 
Available only while quantities last.  
Ask your Flight Attendant for details.

Rehaussez votre expérience gastronomique 
à bord avec un repas de la Classe affaires. 
Quantités limitées. Adressez-vous à nos 
agents de bord pour en savoir plus.

$1795

$995

$500*

THREE CHEESE  
PIZZA

PIZZA AUX TROIS  
FROMAGES

Enjoy a classic cheese pizza,  
made with tomato sauce, 
mozzarella, cheddar and 
Parmesan cheese atop a 
perfectly cooked crust.

Pizza classique garnie de 
sauce tomate, mozzarella, 
cheddar et parmesan, sur une 
croûte cuite à la perfection.

KIDS PRICE

PRIX POUR 
LES ENFANTS

AVAILABLE 
ON FLIGHTS 
DEPARTING  

10 A.M. TO 9 P.M.

À BORD DES 
VOLS DONT 
LE DÉPART 
EST ENTRE 

10 H ET 21 H.
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BUY A MEAL,  
ADD A TREAT FOR

ACHETEZ UN REPAS 
ET AJOUTEZ UNE  

GRIGNOTINE POUR 

$4

DIETARY LEGEND · LÉGENDE

Vegan
Végétalien

Gluten free 
Sans gluten NutriCuisineKosher product 

Produit casher 
Contains nuts 

Contient des noix 
Vegetarian
Végétarien
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TWIGZ PRETZELS  
SOUR CREAM AND ONION

BRETZELS TWIGZ À SAVEUR  
DE CRÈME SURE ET OIGNON

$500

NESTLÉ KITKAT  
KING BAR - 8 FINGER

70 g

KITKAT DE NESTLÉ 
GRAND FORMAT 
8 BÂTONNETS

GRUAU QUAKER ÉRABLE  
ET CASSONADE

$550

$500

73 g

MADEGOOD CHOCOLATE 
CHIP COOKIES 

BISCUITS AUX  
PÉPITES DE CHOCOLAT  
DE MADEGOOD

$650

142 g

KRISPY KERNELS  
CASHEWS

NOIX DE CAJOU  
KRISPY KERNELS

$550

60 g

48 g

QUAKER MAPLE &  
BROWN SUGAR OATMEAL
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All prices listed in Canadian dollars.  
Tous les prix sont affichés en dollars canadiens.

Treats 
Grignotines
On most flights 2 hours or longer. 
À bord de la plupart des vols de 2 heures et plus.

NEW

NOUVEAU

NEW

NOUVEAU
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SMARTIES

FRIANDISES 
SMARTIES

$550

75 g

SWEET SIXTEEN  
ORIGINAL MIX 
CANDIES

BONBONS  
MÉLANGE ORIGINAL 
SWEET SIXTEEN

$600

185 g

PRINGLES ORIGINAL 
POTATO CHIPS

CROUSTILLES  
PRINGLES ORIGINAL

$500

37 g

VIVA 5-VEGETABLE 
TRIANGLE CRISPS
Sit back with a crunchy snack 
made from real veggies, perfect 
for satisfying cravings in the sky.

CROUSTILLES VIVA 
TRIANGLES AUX 5 LÉGUMES
La grignotine parfaite à vous mettre 
sous la dent. Ces croustilles craquantes 
à souhait sont faites de vrais légumes.

$500

38 g

MR. NOODLES  
CHICKEN SOUP CUP

SOUPE AU POULET  
DANS UNE TASSE  
MR. NOODLES

$600

64 g
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BUY A MEAL,  
ADD A TREAT FOR

ACHETEZ UN REPAS 
ET AJOUTEZ UNE  

GRIGNOTINE POUR 

$4

NEW

NOUVEAU

NEW

NOUVEAU

DIETARY LEGEND · LÉGENDE

Vegan
Végétalien

Gluten free 
Sans gluten NutriCuisineKosher product 

Produit casher 
Contains nuts 

Contient des noix 
Vegetarian
Végétarien
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Bar

Complimentary soft drinks,  
juices, Dilmah tea and Lavazza 
coffee will be offered.
Oat milk is available upon request.

Nous servons sans frais  
des boissons gazeuses,  
des jus, du thé et des tisanes 
Dilmah, et du café Lavazza.
Lait d’avoine servi sur demande.

Enjoy Canadian favourites like Creemore Springs Premium Lager, 
Molson Canadian, Coors Light, or enjoy refreshing Bubble Stash IPA 
from Hop Valley. We also are offering Paul Mas by the glass, red or 
white. Now proudly serving Heineken 0.0 as a crisp non-alcoholic beer.

Choisissez parmi les populaires produits canadiens Creemore Springs 
Premium Lager, Molson Canadian ou Coors Light, ou encore la 
rafraîchissante Bubble Stash IPA de Hop Valley. Nous proposons aussi 
du vin rouge et du vin blanc de Paul Mas, au verre. De plus, nous 
sommes heureux d’offrir maintenant la boisson Heineken 0.0, une 
délicieuse bière non alcoolisée.

Always refreshing. Always complimentary.
Now serving Heineken 0.0. Same taste. Zero alcohol.  

Nous proposons maintenant la boisson Heineken 0.0. 
Même goût. Sans alcool.

Boissons fraîches, toujours offertes sans frais.

Page 10

Valable à bord des vols proposant le service de boissons exploités par Air Canada et Air Canada Rouge, ainsi qu’à bord des vols d’Air Canada Express exploités  
par Jazz. Sous réserve de disponibilité. Visitez www.aircanada.com/bonappetit pour tous les détails. Les boissons alcoolisées seront servies uniquement aux 
personnes majeures, et de manière responsable.

Valid on flights with beverage service operated by Air Canada, Air Canada Rouge, and Air Canada Express flights operated by Jazz. Subject to availability.  
For full details, visit www.aircanada.com/bonappetit. Alcohol will be served to persons of the age of majority and in a responsible manner. 

NEW

NOUVEAU
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Savour the flavours of our Business Class wine list. Selected by  
Air Canada Sommelier, Véronique Rivest, these premium wines  
are available only while quantities last. Ask your Flight Attendant  
for assistance.

Your in-flight immunity booster. Made with 
organic ginger, turmeric, and oregano extract. 
Rich in gingerol and curcumin, to provide the 
support you need while on the go. Shoot or dilute.

WELLNESS IN THE SKIES

À VOTRE SANTÉ!

Savourez les vins de qualité supérieure de la carte élaborée par 
Véronique Rivest, sommelière d’Air Canada, pour la Classe affaires. 
Ces produits sont offerts en quantités limitées. Besoin d’aide 
pour faire un choix? Adressez-vous à nos agents de bord.

Donnez un coup de pouce à votre système 
immunitaire pendant le vol. Cette boisson faite 
de gingembre, de curcuma et d’extrait d’origan 
biologiques est riche en gingérol et en curcumine. 
C’est le petit plus qu’il vous faut quand vous êtes 
en déplacement. Buvez-la telle quelle ou diluée.

AIR CANADA BUSINESS CLASS WINE BY THE GLASS

GREENHOUSE GINGER DEFENCE SHOT

VINS AU VERRE DE LA CLASSE AFFAIRES D'AIR CANADA

BOISSON GINGER DEFENCE  
DE GREENHOUSE

$1095

$550

SPIRITS

SPIRITUEUX

$995

Canadian Club whisky, Smirnoff 
vodka, Bombay Sapphire gin, 
Bacardi rum, Baileys Original Irish 
Cream, Tromba Tequila, Campari.

Bottega Millesimato Spumante Brut is 
a vibrant sparkling wine, balanced with 
floral aromas and fresh, fruity notes 
that dance together in every sip.

Bottega Millesimato Spumante Brut 
est un vin mousseux vibrant, tout en 
équilibre, et caractérisé par des arômes 
vifs de fleurs et de fruits frais qui 
dansent allègrement à chaque gorgée.

SPARKLING WINE

VIN MOUSSEUX

$1095

200 mL

60 mL

Whisky Canadian Club, vodka 
Smirnoff, gin Bombay Sapphire, rhum 
Bacardi, crème irlandaise Baileys 
Original, tequila Tromba, Campari.
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All prices listed in Canadian dollars.  
Tous les prix sont affichés en dollars canadiens.

NEW

NOUVEAU

DIETARY LEGEND · LÉGENDE

Vegan
Végétalien

Gluten free 
Sans gluten NutriCuisineKosher product 

Produit casher 
Contains nuts 

Contient des noix 
Vegetarian
Végétarien
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You could earn up 
to 50,000 pts†

Vous pourriez obtenir 
jusqu’à 50 000 pts†  

+ a $150 statement credit and Free First Checked Bags† 
with the TD® Aeroplan® Visa Infinite* Credit Card.

Puerto Princesa, Philippines

+ un crédit sur relevé de 150 $ et un premier 
bagage enregistré sans frais† avec la carte 
Visa Infinite* TDMD AéroplanMD.

 † Applicant must be approved by TD. Spend and other conditions apply. Visit aircanada.com/TDInflightOffer for more details.
 † La demande doit être approuvée par TD. Des dépenses et d’autres conditions s’appliquent. Visitez aircanada.com/OffreEnVolTD pour plus de détails.

Apply in-flight today 
Visit aircanada.com/TDInflightOffer

Demandez une carte à bord aujourd’hui même 
Visitez : aircanada.com/OffreEnVolTD

 

85111_Bistro Menu_r6.indd   1285111_Bistro Menu_r6.indd   12 7/31/25   4:14 PM7/31/25   4:14 PM



You could earn up 
to 50,000 pts†

Vous pourriez obtenir 
jusqu’à 50 000 pts†  

+ a $150 statement credit and Free First Checked Bags† 
with the TD® Aeroplan® Visa Infinite* Credit Card.

Puerto Princesa, Philippines

+ un crédit sur relevé de 150 $ et un premier 
bagage enregistré sans frais† avec la carte 
Visa Infinite* TDMD AéroplanMD.

 † Applicant must be approved by TD. Spend and other conditions apply. Visit aircanada.com/TDInflightOffer for more details.
 † La demande doit être approuvée par TD. Des dépenses et d’autres conditions s’appliquent. Visitez aircanada.com/OffreEnVolTD pour plus de détails.

Apply in-flight today 
Visit aircanada.com/TDInflightOffer

Demandez une carte à bord aujourd’hui même 
Visitez : aircanada.com/OffreEnVolTD

 

85111_Bistro Menu_r6.indd   1385111_Bistro Menu_r6.indd   13 7/31/25   4:14 PM7/31/25   4:14 PM



Sponsored by
Commandité par

Free texting for Aeroplan Members 

Messages textes sans frais 
pour les membres Aéroplan  

Send and receive text-based messages using popular messaging apps while you fly.  
Please note that photos, videos and attachments are not currently supported.

1. Put your device in airplane mode, then scan the QR code (please note the page may take a moment 
to load). 
• If you are unable to connect using the QR code, turn on Wi-Fi and select the ACWiFi.com network.
• If your device does not automatically connect to the network, type ACWiFi.com into your browser 

to connect manually. 

2. Select the Free Texting option. 

3. Enter your last name and seat number as they appear on your boarding pass. 

4. Select Connect Now. 

1. Réglez votre appareil en mode avion, puis scannez le code QR. Faites preuve de patience, cela peut 
prendre un certain temps.  
• Si vous ne parvenez pas à vous connecter à l’aide du code QR, activez le Wi-Fi et sélectionnez le 

réseau ACWiFi.com. 
• Si votre appareil ne se connecte pas automatiquement au réseau, entrez ACWiFi.com dans la barre 

d’adresse de votre navigateur pour vous connecter manuellement.  

2. Sélectionnez l’option Messages textes sans frais. 

3. Entrez votre nom de famille et le numéro de votre place tels qu’ils figurent sur votre carte d’accès 
à bord. 

4. Sélectionnez Connexion.

Get connected:

Pour se connecter :

Not an Aeroplan Member? Use the in-flight Wi-Fi to visit aircanada.com/joinaeroplan and join right from your 
seat to take advantage of this benefit on your next trip.

Vous n’êtes pas membre Aéroplan? Utilisez le Wi-Fi à bord pour visiter aircanada.com/adhereraeroplan
et adhérer au programme dans le confort de votre siège. De cette façon, vous pourrez profiter de ce privilège 
lors de votre prochain voyage.

Échangez des messages durant le vol au moyen d’applications de messagerie populaires.  
Veuillez noter que les photos, les vidéos et les fi chiers ne sont pas pris en charge actuellement.  

Fast, free Wi-Fi for Aeroplan members 

Accès Wi-Fi rapide et gratuit 
pour les membres Aéroplan 

Sponsored by Bell.
We are pleased to offer Aeroplan members fast, free Wi-Fi on today’s flight.  
Scroll, stream and stay connected from gate to gate.

Commandité par Bell.
Nous sommes heureux d’offrir à nos membres Aéroplan le Wi-Fi rapide et gratuit  
à bord du vol d’aujourd'hui. Naviguez sur le Web, regardez des vidéos en continu et 
restez connectés du départ à l’arrivée.

Free Wi-Fi is available on flights equipped with in-flight connectivity. Access is subject to terms and conditions.

Le Wi-Fi sans frais est offert à bord des appareils dotés d’une connectivité en vol. L’accès est assujetti aux conditions générales.

Scan the QR code or join the ACWiFi.com network on your personal device. 

Not an Aeroplan member? Join at aircanada.com/joinaeroplan to enjoy fast, free Wi-Fi on your next flight.

Scannez le code QR ou sélectionnez le réseau ACWiFi.com sur votre appareil personnel pour vous connecter. 

Vous n’êtes pas membre Aéroplan? Adhérez à aircanada.com/adhereraeroplan pour profiter du Wi-Fi rapide 
et sans frais lors de votre prochain voyage.
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Earn Aeroplan points 
with your purchase 

on board!*
• 25 Aeroplan points  

   when you spend $10 to $19.99**  
• 50 Aeroplan points 

   when you spend $20 or more**
* For full terms and conditions, please go to aircanada.com/aircanadabistro 

** Exclusive of taxes
* Pour les conditions générales, allez à aircanada.com/bistroaircanada 

** Avant les taxes

Accumulez des points 
Aéroplan avec votre 

achat à bord!*
• 25 points Aéroplan  

   lorsque vous dépensez de 10 à 19,99 $** 
• 50 points Aéroplan 

   lorsque vous dépensez 20 $ et plus**

Not an Aeroplan member yet?  
Use the in-flight Wi-Fi to visit  

aircanada.com/joinaeroplan on your mobile  
device and join right from your seat.

Pas encore membre Aéroplan?  
Utilisez le Wi-Fi à bord avec votre appareil mobile 

pour aller à aircanada.com/adhereraeroplan,  
et inscrivez-vous sans quitter votre siège.

Sponsored by
Commandité par

Free texting for Aeroplan Members 

Messages textes sans frais 
pour les membres Aéroplan  

Send and receive text-based messages using popular messaging apps while you fly.  
Please note that photos, videos and attachments are not currently supported.

1. Put your device in airplane mode, then scan the QR code (please note the page may take a moment 
to load). 
• If you are unable to connect using the QR code, turn on Wi-Fi and select the ACWiFi.com network.
• If your device does not automatically connect to the network, type ACWiFi.com into your browser 

to connect manually. 

2. Select the Free Texting option. 

3. Enter your last name and seat number as they appear on your boarding pass. 

4. Select Connect Now. 

1. Réglez votre appareil en mode avion, puis scannez le code QR. Faites preuve de patience, cela peut 
prendre un certain temps.  
• Si vous ne parvenez pas à vous connecter à l’aide du code QR, activez le Wi-Fi et sélectionnez le 

réseau ACWiFi.com. 
• Si votre appareil ne se connecte pas automatiquement au réseau, entrez ACWiFi.com dans la barre 

d’adresse de votre navigateur pour vous connecter manuellement.  

2. Sélectionnez l’option Messages textes sans frais. 

3. Entrez votre nom de famille et le numéro de votre place tels qu’ils figurent sur votre carte d’accès 
à bord. 

4. Sélectionnez Connexion.

Get connected:

Pour se connecter :

Not an Aeroplan Member? Use the in-flight Wi-Fi to visit aircanada.com/joinaeroplan and join right from your 
seat to take advantage of this benefit on your next trip.

Vous n’êtes pas membre Aéroplan? Utilisez le Wi-Fi à bord pour visiter aircanada.com/adhereraeroplan
et adhérer au programme dans le confort de votre siège. De cette façon, vous pourrez profiter de ce privilège 
lors de votre prochain voyage.

Échangez des messages durant le vol au moyen d’applications de messagerie populaires.  
Veuillez noter que les photos, les vidéos et les fi chiers ne sont pas pris en charge actuellement.  

EARPHONES ÉCOUTEURS
Enjoy today’s in-flight  
entertainment with 
wired headphones. 

Profitez des divertissements 
offerts à bord aujourd’hui 
grâce à des écouteurs filaires. 

$395

PREMIUM 
EARPHONES

ÉCOUTEURS DE  
QUALITÉ SUPÉRIEURE

Ergonomic noise-reducing  
silicon earphones in a  
protective travel case.  

Écouteurs atténuateurs de bruit  
ergonomiques en silicone 
dans un étui de protection.

$795

Accessories · Accessoires
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Valid on flights with beverage service operated by Air Canada, Air Canada Rouge, and Air Canada Express flights operated by Jazz. Subject to availability. 
For full details, visit aircanada.com/bonappetit. Alcohol will be served to persons of the age of majority and in a responsible manner.

Valable à bord des vols proposant un service de boissons exploités par Air Canada et Air Canada Rouge, ainsi qu’à bord des vols d’Air Canada Express 
exploités par Jazz. Sous réserve de disponibilité. Pour plus de renseignements, visitez aircanada.com/bonappetit. Les boissons alcoolisées seront servies 
uniquement aux personnes majeures, et de manière responsable.

Free beer, wine 
and premium snacks
Now on all flights.

Gratuits : bières, 
vins et collations 
de qualité
Maintenant à bord 
de tous les vols.

• �Only accepted method of payment are major credit cards  
(Visa, Mastercard, American Express and Diners Club). 

• �All purchases are charged in Canadian dollars. Sales taxes are 
not included in the prices and will be charged where applicable. 

• �Foreign merchant transaction fees may apply.
• �Debit cards of any type, pre-paid gift cards, cash and traveler’s 

cheques are not accepted. 
• �All items may not be available on all flights. Please accept our 

apologies should your first choice not be available.

• �Les principales cartes de crédit (Visa, Mastercard, American 
Express et Diners Club) sont le seul mode de paiement accepté.

• �Tous les achats sont facturés en dollars canadiens. Les prix 
n’incluent pas les taxes, qui seront facturées si applicables.

• �Des frais de transaction en devises peuvent s’appliquer.
• �Les cartes de débit, les cartes-cadeaux prépayées, l’argent 

comptant et les chèques de voyage ne sont pas acceptés.
• �Il est possible que certains produits ne soient pas proposés à 

bord de certains vols. Veuillez nous excuser si nous ne pouvons 
pas vous offrir votre premier choix.

Conditions généralesTerms & conditions
Latitude fare: 
Customers who have purchased a Latitude 
fare ticket or an Air Canada Bistro voucher 
are eligible for a choice of one meal 
item or one beverage, plus two treat 
items on most flights over 2 hours.

Comfort fare: 
Customers who have purchased a Comfort 
fare ticket are eligible for a complimentary 
alcoholic beverage, up to a value of $10.95.

 Tarif Latitude : 
Les clients qui ont acheté un billet au tarif 
Latitude ou un bon Bistro Air Canada peuvent 
choisir un repas ou une boisson, ainsi que deux 
grignotines à bord de la plupart des vols  
de plus de deux heures.

 Tarif confort : 
Les clients qui ont acheté un billet au tarif confort 
peuvent choisir une boisson alcoolisée d’une 
valeur allant jusqu’à 10,95 $, offerte sans frais.

     E-receipt
You can now view, save and print an electronic receipt of your 
onboard Bistro purchase. Please visit aircanada.com/bistro

     Reçu électronique
Vous pouvez maintenant consulter, enregistrer et imprimer un reçu 
électronique de votre achat Bistro. Visitez aircanada.com/bistro

We cannot guarantee any food items served on board to be allergen-free. Nous ne pouvons garantir que la nourriture servie à bord soit sans allergène.ATTENTION!
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